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heder udføre faktuelle kontroller, inspektioner og un- 
dersøgelser efter en henvendelse fra en kompetent 
myndighed i et andet EU/EØS-land. 

De kompetente myndigheder vil desuden ifølge be- 
kendtgørelsen hurtigst muligt skulle afgive oplysnin- 
gerne og udføre kontroller i det omfang, det er i over- 
ensstemmelse med dansk lovgivning, herunder regler- 
ne i persondataloven. 

Bekendtgørelsen vil også forpligte de kompetente 
myndigheder til -  inden for rammerne af dansk lov- 
givning - ikke at afstå fra at træffe håndhævelsesfor- 
anstaltninger over for tjenesteydere etableret i Dan- 
mark. med den begrundelse, at en eventuel skade er 
forvoldt i et andet EU/EØS-land, jf. servicedirektivets 
artikel 30, stk. 2. Den praktiske betydning af denne 
forpligtelse er, at danske myndigheder ikke må afslå 
at assistere andre myndigheder i EU, hvis disse hen- 
vender sig for at få hjælp til at undersøge, eksempelvis 
om en dansk etableret tjenesteyder er lovligt etableret 
i Danmark. Hvis der er hjemmel i dansk lovgivning, 
skal danske myndigheder ligeledes håndhæve krav og 
sanktionere brud på disse krav begået af dansk etable- 
rede tjenesteydere i udlandet. Hvis der ikke er hjem- 
mel hertil, eller hvis erhvervet ikke er lovreguleret, må 
de kompetente myndigheder meddele den udenland- 
ske relevante myndighed dette. Danske kompetente 
myndigheder er forpligtet til at behandle andre med- 
lemsstaters anmodning om assistance og skal sikre, at 
der ikke er noget i sektorlovgivningen og i den admi- 
nistrative praksis, der er til hinder for dette. 

De kompetente myndigheder afgør hvilke foran- 
staltninger, der i det enkelte tilfælde er bedst egnede 
til at imødekomme en anmodning fra en kompetent 
myndighed i et andet EU/EØS-land. Desuden skal de 
kompetente myndigheder meddele myndigheden i det 
andet EU/EØS-land resultaterne og de foranstaltnin- 
ger, der eventuelt er truffet. Hvis den danske kompe- 
tente myndighed ikke kan imødekomme anmodnin- 
gen om oplysninger eller en anmodning om at udføre 
kontroller eller tilsyn, skal den danske kompetente 
myndighed hurtigst muligt meddele dette til den myn- 
dighed, der har fremsat anmodningen. 

For at beskytte tjenestemodtagere forpligtes 
EU/EØS-landene desuden til, jf. servicedirektivets ar- 
tikel 32, at advare andre medlemsstater, hvis det vur- 
deres, at en tjenesteyders handlinger på eget eller en 
anden medlemsstats territorium indebærer en poten- 
tiel, alvorlig skade på menneskers sundhed og sikker- 
hed eller på miljøet. Denne information vil sætte de 
kompetente myndigheder i EU/EØS-landene i stand 
til at reagere hurtigt, føre tæt tilsyn med den pågælden- 
de tjenesteyder og alt efter situationen foretage de 

nødvendige forholdsregler. Proceduren for at advare 
om tjenesteydere, jf. servicedirektivets artikel 29 og 
32, fastsættes i bekendtgørelsen. Advarsler skal ske i 
overensstemmelse med regleme om beskyttelse af 
personoplysninger. Kompetente myndigheder skal 
kun advare om en tjenesteyder, hvis der er et grænse- 
overskridende element. Det vil sige, at tjenesteyderen 
skal levere tjenesteydelser i andre medlemsstater, eller 
der skal være formodning om, at vedkommende vil 
gøre det. 

Det administrative samarbejde skal også kunne an- 
vendes til at udveksle oplysninger om tjenesteyderes 
hæderlighed. Kompetente myndigheder forpligtes i 
bekendtgørelsen til i overensstemmelse med dansk 
lovgivning at oplyse om en tjenesteyders hæderlig- 
hed, hvis de bliver spurgt om det af andre EU/EØS- 
landes kompetente myndigheder, jf. servicedirekti- 
vets artikel 33. Dette gælder blandt andet oplysninger 
om eventuelle disciplinære, administrative eller straf- 
feretlige sanktioner mod tjenesteyderen, som er direk- 
te relevante for tjenesteyderens kompetence eller fag- 
lige troværdighed. Oplysningerne skal dog som nævnt 
kun gives, hvis dette er i overensstemmelse med 
dansk lovgivning og i øvrigt under overholdelse af 
reglerne om beskyttelse af personoplysninger og de 
rettigheder, der er sikret dømte eller personer, der på 
anden måde er pålagt en sanktion. Oplysningeme må 
desuden kun meddeles, hvis der foreligger en endelig 
afgørelse, dvs. at muligheden for at anke eller at på- 
klage afgørelsen er udtømt. De kompetente myndig- 
heder har ansvar for at sikre, at mulighederne for at 
anke eller påklage beslutningen er udtømt, før oplys- 
ningerne udleveres. Derudover må oplysningeme kun 
anvendes i forbindelse med den sag, der ligger til 
grund for anmodningen om oplysningerne. 

For at understøtte det administrative samarbejde, 
har Europa-Kommissionen udviklet et elektronisk sy- 
stem til udveksling af oplysninger, Informationssyste- 
met for det indre marked (IMI). Servicedirektivet in- 
deholder bestemmelser om oprettelse og brugen af 
IMI, jf. artikel 34 og 36. 

Formålet med IMI er at lette den elektroniske ud- 
veksling af oplysninger mellem de kompetente myn- 
digheder i EU/EØS-landene. Systemet indeholder ek- 
sempelvis en søgefunktion, der skal sikre, at en kom- 
petent myndighed kan finde og kontakte den relevante 
kompetente myndighed i et andet medlemsland direk- 
te. Desuden indeholder IMI en lang række mulige 
spørgsmål om tjenesteydere og tjenesteydelser, som 
de kompetente myndigheder kan få brug for at stille 
kompetente myndigheder i andre EU/EØS-lande. Dis- 
se spørgsmål er oversat til alle fællesskabssprog, såle- 


